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Tarì tarè! 
Noi come i nonni 

Gli alunni della classe Seconda  



  

 

 



  

 

 

 

 

Tarì tarè! 
 

Noi come i nonni 

Gli alunni della classe II A  

 



  

  



  

 

 

Quest’anno abbiamo chiesto aiuto ai nostri nonni per poter ca-

pire come vivevano loro quando erano piccoli.  

 

Ci hanno parlato delle case, dei lavori, della scuola, dei cibi e 

dei vestiti, ma le cose che ci hanno affascinato maggiormente 

sono stati i giochi e le filastrocche.  

Ci sono sembrati semplici, ma tanto tanto divertenti.  

 

Abbiamo visto una luce speciale  negli occhi dei nonni che ci 

raccontavano e allora … abbiamo pensato di giocare come loro 

per rivivere un po’ della semplicità e della gioia dei bambini di 

una volta. 

 

I bambini della classe Seconda 

Premessa 
 
 

 



  

 

LUN E LUN 
 

 

Lun e lun 

damm nu piatt’ 

d’ maccarun’ 

ci nan m’ l’ vuò da’ 

ghiè v’nì e t’ ghiè arrubbuà. 

 

 Lun e lun 

damm nu piatt’ 

d’ maccarun’ 

ci nan m’ l’ cuonz buon 

t’ ghiè romp lu cuallarul. 

 

 Lun e lun 

damm nu piatt’ 

d’ maccarun’ 

ci nan l’ vuò da’ 

semp lun t’ ghiè chiamà. 

 

Lun e lun 

tre piatt’ d’ maccarun’ 

iun a te, lol’t a me 

e lol’t a Sant’Andrè. 

 

  

 

  

 

  

 



  

 

 

CATARIN 
 

 

Catarina vascia vascia 

pigghij lu puan ‘nda la cascia 

va la mosca cavaddin’ 

e pizz’ch’  ‘ncul a Catarin’. 

 

 



  

 

 

CIM' E C'CUER  

 

Cim' e c'cuer 

e nann' è c'mat' angor'. 

  

Cim' e sottacim' 

liev la copp'l a la r'gin'. 

 

La r'gin' scev' a Spagn' 

scev a accoghj' l' castagn. 

 

  

Castagn' e castagnol' 

liev' la copp'l' a m'nz'gnor'. 

  

M'nz'gnor' sfr'scev' lu puesc' 

e l' fascev' tunn' tunn'  

l' m'ttev' nda lu cutuogn'. 

 

Lu cutuogn' amar' amar' 

e l' m'ttev' nda' lu puanar'. 

 

Lu puanar' mmienz' a la vi' 

tre cavadd' ch' l'amor' d’ Di'. 



  

 

VILL' V'LLU'T 

Vill' v'llu't, cavadd' p'zzut' 

sott' la preul' nasc' l'uv', 

prim' 'ngross' e po' ammatur'. 

Ven' lu tuiemp' d' la ci’c'ras’ 

Rosarosa la past’nach' 

pigghij’ la mazz' e suon’l n'cap! 



  

 

 

CURNUICCH’ QUA QUA 
 

 

 

Curnuicchij’ qua qua 
 

i’ t’ chiam e tu t’ n’ và. 
 
  
 

Curnuicchij’ scutudduzz 
 

i’ t’ doc pan’ a muzz’. 
 
  
 

Curnuicchij’ vaddon vaddon 
 

i ’ t’ doc la chia’ d’ lu cuascion. 
 
  
 

Curnuicchij’ vascj’ vascj’ 
 

i ’ t’ doc la chia’ d’ la cascj’. 



  

 

 

VEN’ NATAL’ 
 

 

 

Ven’ Natal’ 

fusciuenn’ fusciuenn’. 

 

Tutt’ l’ criatur’ 

chiangenn’ chiangenn’. 

 

Vonn’ chiangenn 

ch’ tutt’ lu’ cor. 

 

Pett’l’ vol 

pett’l vol. 



  

 

 

IANNA IANNA 
 

 

 

Ianna Ianna 

sch’caff’t’ sott’ a la capann’.  

 

Ci la capanna chiov’ 

sh’caff’t’ sott e nan’ t’ mov’. 



  

 

 

Z’ MING’ 
 

 

 

Zinn zinn zinn zann 

zappator’ era z’ Ming’. 

 

Fascev l’ mascis 

la zapp’ nderr’ 

e idd’ tis’. 



  

 

 

 
 
 
. 

NED NED NED 
 

 

 

Ned ned ned 

sim’ trumbuat la sagn’tedd’ 

l’ sim’ trumbuat ch’ l’ shcutur’ 

e l’ ma’ coscj’ c’ lu p’sciatur’... 

TERA TERA TERA 
 

 

 

Tera tera ter 

maccarun’ matin e ser. 

 

Farin’ ca nan t’nim’ 

nan fascim’ 

nu’ muaccaron’. 

 

Ngj’ mang’ lu furmuaggj’ 

iacqu’, lion’ e caldarul’. 

 

Tera tera ter 



  

 

 

PO’ PO’ PO’ 
 

 

Po’ po’ po’  

Figghij’ la vacc’ 

e fascj’ lu voj’ 

e fascj’ lu’ vutuiedd’ 

c’ campà lu’ puavuriedd’ 

 

  



  

 

 

CHIOV E CHIOV 
 

 

Chiov’ e chiov  

e l’acqua sop a lu’ voj. 

 

Chiov a la marinn’ 

lu iuruan a cing’ lir. 

 

  



  

 

 

ASPIETT’ ASPIETT’ 
 

 

N’ger’ na volt’ 

iun’ ass’ttat’ sop a na’ pescj’ 

ca muzzucuav faf’ e l’ntecchij’… 

 

Aspiett’ aspiett’ 

ca mo’ t’ l’ cont! 

 

Stev iun sop’ a nu’ mont... 

 

Aspiett’ aspiett’ 

ca mo’ t’ l’ cont! 

 

Quant’ iè logn’! 

T’ l’ ghie’ cuntuà? 



  

 

 

TRE UAGNEDD’ 
 

 

 

Tre uagnedd’ a na funduan’. 

Iun strizz’ e l’olt’ lav’. 

Iun’ pregh’ a Sant’ Vit 

ca l’ mann’ nu’ buon’ marit, 

bianc’, russ e culuruit’ 

com’ la facc’ d’ Sant’ Vit’. 



  

 

 

SPINGULUICCHIJ’ D’ SAN FRANGISC 
 

 

Spinguluicchij’ d’ san Frangisc 

e b’iat a ci l’è vist. 

L’è vist la pasturuedd’ 

iess for’ ca si v’nedd’! 



  

 

 

SIGGHIUZZ SIGGHIUZZ 
 

 

 

Sigghiuzz sigghiuzz 

iarvl muzz’ 

 vit’ tagghiat’ 

vattin’ a cast’! 

 



  

 

NDA’ STA’ MANAREDD’ 
 

 

Nda’ sta’ manaredd’ 

nge’ na’ f’ntanedd’ 

vonn a bev’ l’ paparedd. 

 

Iun l’angapp 

iun l’ spinn’ 

iun l’ coscj’ 

iun’ l’ friscj’ 

iun’ s’ l’ mangj’ 

 

Gnam gnam! 

 
 

 

 



  

 

 

MIN’ M’NIEDD 
 

 

 

Min’ m’niedd. 

 

Fior d’aniedd. 

 

Luognij’ d’ tutt’. 

 

Lecca piatt’ 

 

accita piducchij’. 



  

 

CUSS’ VA A ZAPPÀ 
 
 

Cuss’ va a zappà. 

 

Cuss’ va a putuà. 

 

Cuss va a srm’ntà. 

 

Cuss port pan e mier. 

 

Cuss discj’: 

 

“Chicchiricchì, Gianmarì, damm’ na fic’ ca vegn’ pur’ ij!” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  

 

BARBARELLA 
 
 
 
 
 
 
 
 

BARBARELLA MUSTAZZELLA  
E CHI RIDE VA  
ALL’INFERNO! 

 
 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

 

 TEGN’ NU’ CIUCCJ CARDON’ CARDON’ 
 

 

 

 

 

Tegn’ nu’ ciuccj  

cardon’ cardon’ port la salm’ 

e nan s’ n’addon’ 



  

 

 
LAMPA LAMP’ 

 

 

Lampa lamp’ 

chiov’ e scamp’ 

min la man e angapp iun! 



  

 

 
  
 
 

 
 
 Pis e p’sill 

e fior’ d’ Camill 

Camill e cam’llar 

liev lu duisct’ tu 

liev lu duisct’ tu! 

PIS E P’SILL 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  

 

ROTA ROT SAN M’CHEL 
 

 
 

 

Rot rot San M’chel’ 

Nott e iuorn’ s’ n’ ven’ 

s’ n’ ven Santa Marì 

vuolt l’ spadd’ a ci dich ij’! 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  

 

  

 

Si giocava spingendo un cerchio di ferro con un’asta, la mart’llin’. 

LU CIERCHJ’ E LA MART’LLIN’ 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  

 

 

 

LA FRECCJ 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

I bambini usavano la fionda per colpire gli uccellini sugli alberi o per 

fare delle battaglie. Facevano anche gare di tiro a segno. 



  

 

LA STACCJ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Si disegnavano per terra otto rettangoli. Chi giocava gettava, nel 

rettangolo n. 1, una pietra liscia e piatta che si chiamava ”stacc” e, 

camminando su un solo piede, spingeva la pietra negli altri rettango-

li, senza farla andare sulle linee. 



  

 

TRAMONT LA LUN 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Un bambino si metteva piegato in giù e gli altri dovevano scavalcarlo  

con un balzo.  

Man mano che si saltava, ci si metteva chini uno accanto all'altro, a 

una certa distanza. A questo gioco potevano partecipare  anche set-

te bambini.  



  

 

CAVADD’ O SCIUMMUEND’? 
 

 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

Si facevano due squadre. I ragazzi di una squadra si piegavano, uno 

dietro l’altro. Gli altri saltavano su di loro e chiedevano : “Cavadd’ o 

sciummuend’?” Se i compagni  dicevano:”Cavadd”, facevano finta di 

cavalcare e cantavano: “Voc bell’  a cavadd!”. Se invece dicevano: 

“Sciummuend!”, dovevano scendere e  invertivano i ruoli. 

Cavadd’ o sciummuend? 

Cavadd 

Voc bell a cavadd! Voc bell  
a cavadd! 



  

 

CING E NELL’ 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

Cinque pietre lisce e rotonde venivano lanciate in aria e riprese in 

vari modi. Si tirava il primo  sassolino e lo si riprendeva insieme a un 

altro che stava a terra. In seguito, si lanciava nuovamente un sasso-

lino e si raccoglievano da terra altre due pietre e così fino alla fine. 

Se si faceva cadere un sassolino, il gioco passava ad un altro gioca-

tore.  



  

 

Pesca, arancia, limone e manderino! 

LU’ SCIUOC’ D’ LA ZOC’ 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

I giocatori erano tre: due giravano la corda, il terzo doveva saltar-

la, ripetendo il nome dei frutti: “Pesca, arancia, limone, manderino”. 

Quando il giocatore sbagliava, cedeva il posto all’altro giocatore e 

pagava il pegno. 



  

 

CIUCCJ’ A’ ASCONN’ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Si decideva il giocatore che doveva contare; mentre egli contava gli 

altri si nascondevano e poi gridavano: “Tarì tarè!” 

Quando sentiva questo grido, doveva andare a cercarli. Quelli che si 

erano nascosti andavano alla  porta, gridando: “Per me!”.  



  

 

SCHIANTA CUCUZZ’ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Si sedevano per terra, a gambe aperte, tanti bambini. Con le braccia 

si aggrappavano l’uno con l’altro. Un bambino, rimasto in piedi, chie-

deva: “La patro’, ma’ dà na’ cucuzz’?”. “Tirala, se sei capace” rispon-

deva la padrona. Allora tirava forte e, se riusciva, prendeva un bam-

bino. 



  

 

FEDD’ ROSS 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

I giocatori mettevano le mani aperte una sull’altra. Poi quello che a-

veva la mano sotto a tutte le altre, la sfilava, schiaffeggiando la ma-

no di sopra e così facevano, via via, tutti gli altri. Schiaffo dopo 

schiaffo, le mani diventavano rosse. 



  

 

Questo gioco si faceva in piazza perché il pavimento era fatto di 

mattonelle. Si lanciava una monetina su una mattonella, se non si toc-

cavano   i bordi si vinceva. 

SPACCACHIANG 
 



  

 

LA PUP D’ PEZZ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Si faceva una bambola con gli stracci e i vestiti vecchi. Si prendeva 

in braccio e si canticchiava una filastrocca: “Quant’ iè bell’ la pup’ d’ 

pezz ca’ quann camin’ nan s’ spezz! 



  

 

LU SCIUOC D’ L’ B’TTUN 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Si gettavano vicino a un muro, soldi o bottoni. Vinceva chi faceva an-

dare il proprio bottone alla distanza massima di un palmo da quello 

di un compagno. 



  

 

LA RUTUEDD’ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

I bambini più piccoli si divertivano a giocare con una ruota di tavola, 

legata ad un’asta con un chiodo. 



  

 

LU CUARR’TIEDD’ 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

Era formato da un grande pezzo di legno rettangolare con quattro 

ruote, sorretto da due sbarre di ferro e sopra, attaccato con un 

chiodo, c’era una specie di manubrio fatto con un altro pezzo di le-

gno e serviva  per cambiare direzione. Era un gran divertimento per 

i bambini che spesso facevano le gare a chi era più veloce, ma spes-

so si trovavano con le ginocchia sbucciate e sanguinanti. 



  

 

LU SCHIUAFF’ 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Con la conta si decideva chi doveva prendere lo schiaffo. Egli si 

metteva una mano davanti agli occhi e l’altra aperta per ricevere lo 

schiaffo. A turno, gli altri ragazzi gli davano uno schiaffo, senza 

farsi scoprire. Se qualcuno era scoperto,  invertiva il ruolo  con chi 

riceveva lo schiaffo e il gioco ricominciava. 



  

 

CASTELLO DI NOCI 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

CIUCC E MANNEDD’ 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

Si mettevano quattro 

noci a terra, poi si pren-

deva un’altra noce e si 

cercava di colpire il ca-

stello di noci. Chi riusci-

va a farlo, vinceva e si 

prendeva le noci. 

ll gioco era costituito da un pezzo 

di legno cilindrico appuntito ai due 

lati e da una tavoletta schiaccia-

ta.  Si colpiva lu ciucch’ e si lancia-

va il più lontano possibile. L'altro 

giocatore lo rilanciava con le mani 

in un punto stabilito. Se riusciva 

nell'intento, le parti dei giocatori 

venivano invertite.  



  

 

 IL MONOPATTINO 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

IL GIOCO DEL FAZZOLETTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

MOSCACIECA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
IL GIOCO DELLA TROTTOLA 

 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Trottole di legno o realizzate 

con le ghiande. 

Ciucc’ e mannedd 

Fionda 



  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 



  

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

 

 

 

    



  

  



  

 

 

 

 

   Alunni    Alunni    Alunni    Alunni     
 

Bevilacqua Sara 
Centonze Martina 
Corleto Vito 

Dambrosio Clementelli Sergio 
Delcastello Gerardo 
Dimucci Anna Maria 
Ditrinco Noemi 
Festa Gabriele 
Grasso Federico 
Lascaro Manuela 
Loglisci Raffaella 
Lucciardi Marco 
Luongo  Maria 

Marinaro Francesco Pio 
Masi Gabriele 
Matera Luisiana 
Monaco Vincenzo 
Perrino Ermes 

Piaggione Anna Maria 
Piccinni Maddalena 
Pizzolla Mattia 
Porpora Graziana 
Radogna Angelo 
Signorella Andrea 

 
 

  InsegnanteInsegnanteInsegnanteInsegnante 
 

 Uricchio Rosa 

Lavoro a cura della classe  II A Lavoro a cura della classe  II A Lavoro a cura della classe  II A Lavoro a cura della classe  II A     
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